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Özdeyifller üzerine bir de¤erlendirme

ürkiye’nin say›l› bilim adamlar›ndan olan R›dvan Ege, Kanal
7’de trafikle ilgili olarak 17.8.2007 günü sabah saat 9.30’da yap-
t›¤› konuflmada söz aras›nda bir özdeyifl kulland›:

“Mütevekkil olma, mütedebbir ol.”

Say›n R›dvan Ege, bu özdeyifli yolda araç sürenleri uyarmak amac›yla söy-
ledi. “Kadere boyun e¤erek, tevekküle kap›l›p iflin içinden ç›kma, düflün, tra-
fikte dikkatli ol, tedbiri elden b›rakma” anlamlar›nda kulland›. Birbiriyle ses
ve flekil bak›m›ndan uyumlu olan bu tür sözler de¤iflen ve geliflen dilimizde
içerdi¤i kelimelerden dolay› art›k anlafl›lmaz olmufltur.

Eski ad› vecize olan özdeyifl bat› dillerinde maxim veya maxime kelimesiyle
karfl›lan›r. Cumhuriyetin ilk y›llar›nda bu kelime için önerilmifl olan karfl›l›k,
k›sa söz ve ülger idi. (Tarama Dergisi, TDTC, ‹stanbul 1934) Ülger benimsen-
medi. 1960’l› y›llarda vecize için özdeyifl kelimesinin kullan›ld›¤›n› görüyoruz.
Kaya Bilgegil, Edebiyat Bilgi ve Teorileri adl› kitab›nda flöyle diyor:

“Hikemî muhtevay› tafl›yan cümlelere vecîze (maxime) denir. fiimdi onun yerine
“özdeyifl” terimi vaz olunmufltur.” (115. s.)

Türkçe sözlükler bat› dillerinden gelen aforizm kelimesini maddeleri ara-
s›na alarak bunu özdeyifl terimiyle karfl›lam›fllard›r. Bat›da bu kavram için kul-
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lan›lan maksim ile aforizm’in anlam ve kapsam bak›m›ndan ayr›lan taraflar› ve-
ya birleflen yanlar› aç›klanmaya muhtaçt›r. 

Özdeyifl Türkçe Sözlük’te “Bir düflünceyi, bir duyguyu, bir ilkeyi k›sa ve
kesin bir biçimde anlatan, genellikle kim taraf›ndan söylendi¤i bilinen özlü
söz, vecize, kelam›kibar, aforizm” biçiminde tan›mlanm›flt›r.

Dil Derne¤inin Türkçe Sözlük’ünde de ayn› tan›m› bulmaktay›z.

Görüldü¤ü gibi bir kavram bir zaman dilimi içinde vecize, özdeyifl, afo-
rizm, kelam›kibar kelimeleriyle anlat›lm›fl, aralar›nda anlam bak›m›ndan bir
fark olup olmad›¤› aç›kl›¤a kavuflturulmam›flt›r. 

fiemsettin Sami Kamus-› Türkî adl› eserinde vecize sözünü almam›fl, kelam›kibar
içinse flu karfl›l›¤› veriyor:

“Mesel hükmüne geçmifl hikmetamiz söz, meflhur söz.”

Daha baflka eski sözlüklere baflvuruldu¤unda konu ile ilgili herhangi bir
bilgi elde edilmemifltir.

Sözlüklerde vecize, özdeyifl, aforizm, kelam›kibar yan›nda özlü söz terimini de
görüyoruz. Dil Derne¤inin Türkçe Sözlük’ünde de özlü söz terimi “Gereksiz ay-
r›nt›lardan ar›nm›fl söz, hikmet, vecize” biçiminde tan›mlanm›fl. Görüldü¤ü
gibi özlü söz, bu sözlü¤e göre ayn› zamanda vecize’dir.

Bu durumda bir kavram için karfl›m›za vecize, özdeyifl, özlü söz, aforizm, ke-
lam›kibar terimleri ç›k›yor. Dil bilimi ile u¤raflanlar da bu kavram› iletiflimsel
sözler diye adland›r›rlar. Bunlardan vecize’nin Türk edebî hayat›nda, edebiyat
çevrelerinde yayg›n oldu¤unu, terim niteli¤i kazand›¤›n› öncelikle belirtmek
gerekir. Özdeyifl’e göre vecize kullan›m bak›m›ndan daha yayg›nd›r. Karfl›l›k
olarak önerilmifl olan özdeyifl’e kullan›m yo¤unlu¤u, vecize’deki anlam bütün-
lü¤ü verilerek ve daha yayg›nlaflt›r›larak öne ç›kar›lmas› sa¤lanmal›d›r. Bu-
nun yan›nda özdeyifl’in (vecize) anlam s›n›rlar› yeterince belirlenmemifltir. Öz-
deyifl, hikmetli söz mü, deyim mi, atasözü mü? Özdeyifl’in özellikleri nelerdir,
dil bilgisi aç›s›ndan nas›l bir yap› gösterir? Bu hususlar ayd›nlat›ld›¤›nda öz-
deyifl (vecize) teriminin ne oldu¤u aç›kl›¤a kavuflur ve tan›m› daha net yap›la-
bilir. 

“Baki kalan bu kubbede bir hofl seda imifl” yap› olarak ne deyim ne de
atasözüdür. Bu daha çok bir özdeyifltir.

Bat› sözlükleri özdeyifl’i bir temel ilkenin veya kural›n söz hâlinde formü-
le edilmifl k›sa ve filozofça söylenmifl biçimi olarak tan›ml›yorlar. Bu soru ve
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tan›mlar› da göz önüne alarak ve örneklerden hareket edip baz› esaslar belir-
lemeye çal›flal›m.

Atasözü’nün kimin taraf›ndan söylendi¤i bilinmezken özdeyifl’in sahibi,
söyleyeni bellidir. Muallim Naci, “Âdem ol, isterse hasm olsun bütün dünya
sana” demifl. Tart›fl›lmayacak kadar aç›k olan bir gerçe¤in, bir fikrin bulun-
du¤u bu anlat›mda, a¤›rl›kl› olarak ö¤üt (nasihat) kavram› bulunmaktad›r.
Bu bak›mdan yukar›da R›dvan Ege’nin söyledi¤i sözle örtüflen bir yak›nl›k
görülmektedir. Her iki sözde de birbiriyle uyumlu kelimelerden seçilmifl sa-
natl› yap›lar bulunmaktad›r. 

Hüseyin Rahmi Gürp›nar’›n Utanmaz Adam adl› roman›ndan bir örnek
alal›m:

“Her fleyde mükâfatla mücazat›, tatl› ile ac›y› muvazene ederdi.” Acaba
bu bir özdeyifl mi? Bu sözde de kelimeler birbiriyle uyumlu olarak seçilmifl ve
sanatl› bir anlat›m bulunuyor. “Ödüllendirme ile cezaland›rmay›, tatl› ile ac›-
y› dengeli tutmak” anlam›na gelen mükâfatla mücazat›, tatl› ile ac›y› muvazene
etmek bir deyimdir. Bu durumda özdeyiflleri tespit ederken bunlar›n bir deyim
olup olmad›klar›n› göz önünde bulundurmam›z gerekir.

Atatürk’ün iki sözünü ele alal›m. 

“Ülkesini, yüksek istiklalini korumas›n› bilen Türk milleti, dilini de ya-
banc› diller boyunduru¤undan kurtarmal›d›r.”

“Türk dilinin sadelefltirilmesi, zenginlefltirilmesi ve kamuoyuna bunlar›n
benimsetilmesi için her yay›n vas›tas›ndan faydalanmal›y›z.”

Bu iki sözden ilki özdeyifl ölçütlerine daha uygun düflmektedir. Ata-
türk’ün bu tür çeflitli alanlar için söyledi¤i sözler onun Söylev ve Demeçler adl›
kitab›nda yer alm›fl ve hepsi de ilgili alan mensuplar› taraf›ndan bir emir, bir
ilke olarak göz önünde bulundurulmufltur. Ancak yukar›da verdi¤im iki ör-
nekte görüldü¤ü gibi bunlar›n bir k›sm›, uyar›c›, yol gösterici bir k›sm› da
özdeyifl niteli¤i kazanm›fl sözlerdir. fiu sözünü de bu de¤erlendirmeye örnek
olarak vereyim:

“Türk dilinin kendi benli¤ine, asl›ndaki güzellik ve zenginli¤ine kavufl-
mas› için bütün devlet teflkilat›m›z›n dikkatli, alakal› olmas›n› isteriz.” sözü
de Atatürk’e aittir. Onun bu emrine (direktif) gere¤i gibi dikkat edilmesini
bekliyoruz. 

Özdeyifllerin bir bölümü, Kanuni Sultan Süleyman’a ait oldu¤unu
bildi¤imiz Halk içinde muteber bir nesne yok devlet gibi/Olmaya devlet cihanda bir
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nefes s›hhat gibi, örne¤inde oldu¤u gibi kafiyeli, vezinli sözlerdir. Böylece ak›l-
da kalmalar› kolaylaflm›flt›r. Özdeyifllere hikmetli söz veya meflhur söz de dendi-
¤ini biliyoruz.

Döneminde ve daha sonraki y›llarda birçok edebiyatç›larca, yazarlar ve
ayd›nlarca yeri düfltü¤ünde kullan›lm›fl olan Ziya Pafla’n›n dizelerinin bir bö-
lümü birer özdeyifl niteli¤i kazanm›flt›r. “Hayat›n her safhas›nda insan›n ba-
fl›na bir olay gelebilir, bir olayla karfl›lafl›labilir” anlam›ndaki “Meydana dü-
flen kurtulmaz seng-i kazadan” biçimindeki meflhur sözü bir atasözü gibi dil-
lerde dolaflm›flt›r. ‹çinde ö¤üt (nasihat) kavram› vard›r. Toplumsal bir duru-
mu yans›tan vezinli, sanatl› bir sözdür. Tafl›d›¤› bu gerçeklikten dolay› da bir
özdeyifltir; sahibi var oldu¤u için atasözünden ayr›l›r.  

Özdeyifller tecrübelere ve gözlemlere dayan›r. Özdeyifller özenle seçilmifl,
gerçe¤i ifade eden kelimelerden oluflmufltur. Kuflaklar aras›nda aktar›lmas› ise
atasözleri kadar kuvvetli de¤ildir. Kullanmak istedi¤imiz birçok özdeyifl’i ye-
niden kayna¤›ndan kontrol ederek kullan›r›z.

Özdeyifllerde bir bilgelik (hikmet), gizlidir. Bunlar yap›ca cümle nitelin-
de olan kal›plaflm›fl sözlerdir. Yazarlar yeri geldi¤inde düflüncelerini pekifltir-
mek için ya böyle bir sözden yararlan›r veya kendileri böyle bir söz yaratma
ihtiyac› duyar.

Türk edebiyat›nda özdeyiflleriyle ünlü olan Cenap fiahabettin’dir. Onun
1918’de yay›mlanan Nesr-i Harp, Nesr-i Sulh ve Tiryaki Sözleri adl› eserinde öz-
deyifllerin çeflitli örnekleri bulunabilir (Tacettin Uzun, “Cenap fiahabettin’den
Vecizeler”, Selçuk Ünivesitesi Edebiyat Dergisi, 2006, 15. say›). Ancak bunlar›n
da hangilerinin gerçekten özdeyifl oldu¤u incelemeye de¤er. Ayr›ca yazar›n
Servet-i Fünun’da yay›mlanm›fl olan “Serseri Fikirler” adl› makalelerinde de öz-
deyifller yer al›r. Onun “Köpe¤e gem vurma kendini at san›r. Sa¤anak alt›nda
gülenle a¤layan pek fark olunmaz” biçimindeki örnekleri bir atasözü niteli¤i
tafl›maktad›r. Kullan›lan zaman eki bak›m›ndan da atasözlerine benzemekte-
dir. Ancak sahibi, söyleyeni belli olmas› bak›m›ndan özdeyifl say›lm›flt›r.
Bunlara belki de özdeyifl’ten çok özlü söz demek daha uygun olur.

Birçok özdeyifli söyleyenin kim oldu¤u bilinmez. Halk aras›nda yayg›n
olarak böyle bir özdeyiflin sahibi araflt›r›ld›¤›nda söz konusu özdeyiflin
yarat›c›s› bulunabilir. Bunlara gezgin özdeyifller diyebiliriz.

Cevdet Kudret, Örneklerle Edebiyat Bilgileri adl› kitab›nda özdeyifllerin
eski Yunan edebiyat›ndan bu yana kullan›lageldi¤ini ifade eder. (400. s.)
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XVII. yüzy›lda Frans›z edebiyat›n›n Klasisizm döneminde yaflam›fl olan La-
rochefoucauld’nun Özdeyifller adl› eserinden sonra bu türün bat› edebiyat›nda
yayg›laflt›¤›n› belirtir. 

Cevdet Kudret, “Bireysel ve toplumsal durumlar› ak›l yoluyla inceleyip
yarg›layan özdeyifl, her alanda akl›n üstünlük ve k›lavuzlu¤unu benimsemifl
olan Klasisizm ak›m›n›n bir temel ilkesine uygun düflen bir edebiyat türü ol-
du¤u için özellikle o devirde tutunup benimsenmifltir.” der.

Türk bilgelerinin pek çok özdeyiflleri dilimizde bulunmakla birlikte bi-
zim yazarlar›m›z, ayd›nlar›m›z nedense örnekleri Balzac, Pascal, Aristo’dan
verir, hep bat›l› bilgelerin sözlerini örnek al›rlar, düflüncelerini pekifltirmeye
çal›fl›rlar. Bunlar› yaz›lar›n›n içinde veya yaz›lar›n›n bafll›¤›nda kullan›rlar. 

Türk bilgelerinin sözleri her zaman Tevfik Fikret’in “fiüphe bir nura do¤-
ru koflmakt›r.” biçimindeki özdeyifli gibi sade bir dille söylenmemifltir. “Ha-
kikatin y›ld›r›mlar›, p›r›lt›lar›, düflüncelerin çarp›flmas›ndan do¤ar” anlam›n-
daki Nam›k Kemal’in “Bârika-i hakîkat müsademe-i efkârdan do¤ar.” biçi-
mindeki özdeyifli bugün için içerdi¤i eskimifl kelimelerden dolay› unutulma-
ya terk edilmifltir. Atatürk’ün “Hakimiyet bilakayd u flart milletindir.” özde-
yifli ise “Egemenlik kay›ts›z flarts›z milletindir.” biçiminde sadelefltirildi¤i
için bugün varl›¤›n› korumufltur. 

Çeviri olan özdeyifller ise içerdi¤i kelimelerden dolay› daha çok kullan›l-
m›flt›r. Hasan Eren “Eski “Dilci”likten Yeni Yaz›m “Uzman”l›¤›na” adl› ya-
z›s›na Hz. ‹sa’n›n “Kim günahs›z ise günahkâra ilk tafl› o ats›n.” sözü ile bafl-
lam›flt›. Bunun gibi bir baflka yaz›s›na Konfüçyüs’ün ünlü sözü ile flöyle bafl-
lam›flt›:

“Konfüçyüs’e sordular:

Bir ülkeyi yönetmeye ça¤r›lsayd›n›z, yapaca¤›n›z ilk ifl ne olurdu?

Büyük filozof flöyle cevap verdi:

Hiç flüphesiz,  dili gözden geçirmekle ifle bafllard›m.

Dinleyicilerin hayret dolu bak›fllar› karfl›s›nda sözlerini flöyle sürdürdü:

Dil düzensiz olursa, sözler düflünceyi iyi anlatamaz, düflünce iyi anlat›l-
mazsa, yap›lmas› gereken fleyler do¤ru yap›lamaz. Görevler gere¤i gibi ya-
p›lamazsa âdet ve kültür bozulur. Âdetler ve kültür bozulursa, adalet yan-
l›fl yola sapar. Adalet yoldan ç›karsa, flaflk›nl›k içine düflen halk, ne yapaca-
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¤›n›, iflin nereye varaca¤›n› bilmez. ‹flte bunun için hiçbir fley dil kadar
önemli de¤ildir.” 

Özdeyifllerin yap› bak›m›ndan gösterdikleri özellikler ayr› bir araflt›rma
konusudur. Bol örneklerle konu yap› ve anlam bak›m›ndan ayd›nlat›lmal›,
öteki edebî türlerden ayr›lan yanlar› ortaya konulmal›d›r. Özdeyifllerle ilgili
yaz›lm›fl makaleler varsa bunlar de¤erlendirilmelidir. Ahmet Haflim’in Servet-i
Fünun-› Uyan›fl adl› dergide (74-l0. cilt, 1922-237, l5 Haziran 1933) “Veci-
zeler” adl› bir makalesi bulundu¤unu biliyoruz. Ayr›ca Atatürk’ün özdeyiflle-
ri Mustafa Baydar taraf›ndan toplan›p de¤erlendirilmifltir (Atatürk Diyor ki ‹s-
tanbul 1960).

Günümüzde özdeyifller yaratan, bu yolla yaz›lar›nda düflüncelerini pekifl-
tiren yazarlar›m›z›n olup olmad›¤›n› araflt›rmak da bir inceleme konusudur.
Özdeyifller gündeme getirilmedikçe, kullan›mlar› yayg›nlaflt›r›lmad›kça
zenginlefltirilmesi, yenilerinin ortaya ç›kmas› mümkün olmaz.
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